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Załącznik nr 11 - Obowiązujące nazwy jednostek i komórek 

organizacyjnych Uczelni w języku angielskim 
 

Przyjmuje się za obowiązujące nazwy jednostek i komórek organizacyjnych Uczelni w 
języku angielskim w następującym brzmieniu: 

Lp Jednostka/ Komórka Nazwa w języku angielskim 

1 Rektor Rector 

2 Prorektor ds. Nauki i Współpracy z 

Zagranicą 

Vice-Rector for Research and 

International Cooperation 

3 Prorektor ds. Studenckich i Kształcenia Vice-Rector for Student Affairs and 

Academic Programs 

4 Prorektor ds. Finansów i Rozwoju Vice-Rector for Finance and 

Developement 

5 Kanclerz Chancellor 

6 Kwestor Bursar 

7 Dziekan Wydziału Ekonomii i Finansów Dean of the Faculty of Economics and 

Finance 

8 Dziekan Wydziału Inżynierii Produkcji Dean of the Faculty of Production 

Engineering 

9 Dziekan Wydziału Zarządzania Dean of the Faculty of Business and 

Management 

10 Dziekan Szkoły Doktorskiej Dean of the Doctoral School 

  PION REKTORA RECTOR'S DIVISION 

11 Biuro Analiz i Sprawozdawczości Analysis and Reporting Office 

12 Biuro Rektora Rector's Office 

13 Sekcja ds. Komunikacji Communications Section 

14 Sekretariat Rektora oraz Prorektora ds. 

Nauki i Współpracy z Zagranicą 

Secretary's Office of Rector and Vice-

Rector for Research and International 

Cooperation 

15 Sekretariat Prorektora ds. Finansów i 
Rozwoju  

Secretary's Office of Vice-Rector for 
Finance and Development  
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16 Sekretariat Prorektora ds. Studenckich i 

Kształcenia 

Secretary's Office of Vice-Rector for 

Student Affairs and Academic 
Programs 

17 Biuro Prawne Legal Services Office 

18 Zespół Radców Prawnych Team of Attorneys 

19 Sekcja Organizacyjno-Prawna Organizational and Legal Section 

20 Centrum Obsługi Spraw Personalnych Personnel Affairs Services Center 

21 Dział Kadr Human Resources Department 

22 Dział Płac Payroll Department 

23 Sekcja Socjalna Social Section 

24 Sekcja Obsługi Projektów w Zakresie 

Spraw Personalnych 

Personnel Affairs Projects Support 

Section 

25 Dział Spraw Obronnych Defence Affairs Department  

26 Kancelaria Tajna Confidential Office 

27 Sekcja Obsługi Projektów Rozwojowych Development Projects Support 

Section 

28 Audytor Wewnętrzny Internal Auditor 

29 Rzecznik prasowy Rektora Rector's Press Spokesperson 

30 Inspektor Ochrony Danych Data Security Officer 

31 Pełnomocnik Rektora ds. Ochrony 

informacji niejawnych 

Rector's Representative for 

Protection of Classified Information 

32 Pełnomocnik Rektora ds. relacji z 

otoczeniem 

Rector's Representative for Public 

Relations 

  PION PROREKTORA DS. NAUKI I 

WSPÓŁPRACY Z ZAGRANICĄ 

DIVISION OF VICE-RECTOR FOR 

RESEARCH AND INTERNATIONAL 
COOPERATION 

33 Centrum Obsługi Badań Naukowych Research Support Center 

34 Sekcja Wsparcia i Obsługi Projektów 

Naukowych 

Research Services Section 

35 Sekcja Obsługi Finansowej Badań 
Naukowych 

Research Financial Support Section 
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36 Sekcja ds. Rozwoju Kompetencji 

Naukowych 

Academic and Professional 

Development Section 

37 Sekcja ds. Obsługi Studiów III Stopnia Doctoral Studies Support Section 

38 Biblioteka Główna Main Library 

39 Oddział Gromadzenia i Uzupełniania 

Zbiorów 

Acquisitions Department  

40 Oddział Opracowania Zbiorów Cataloguing Department  

41 Oddział Udostępniania i  Informacji o 

Zbiorach 

Circulation and Library Resources 

Information Department 

42 Sekcja Obsługi Czytelników Readers Service Section 

43 Sekcja Obsługi Zbiorów Resources Service Section 

44 Oddział Informacji Naukowej Scientific Information Department 

45 Oddział Zasobów Otwartej Nauki Open Science Department 

46 Bibliotekarz Systemowy Systems Librarian 

47 Biblioteka Filii Branch Library 

48 Biuro ds. Upowszechniania Nauki Dissemination Research Office 

49 Wydawnictwo Uniwersytetu 

Ekonomicznego we Wrocławiu 

Publishing House of Wrocław 

University of Economics & Business 

50 Centrum Współpracy Międzynarodowej International Cooperation Center 

51 Sekcja ds. Akredytacji i Kontaktów 
Międzynarodowych 

Accreditation and International 
Relations Section 

52 Sekcja Mobilności Międzynarodowej International Mobility Section 

53 Sekcja Administracji i Rozliczeń 

Zagranicznych 

Administration and Foreign Financial 

Settlements Section 

54 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy 

naukowo-badawczej oraz kształtowania 

procesu dydaktycznego z uczelniami 

Europy Wschodniej 

Rector's Representative for scientific 

research cooperation and formation 

of the didactic process with Eastern 

Europe universities 

55 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy z 

University of Applied Sciences Zittau 

Rector's Representative for 

cooperation with the University of 
Applied Sciences Zittau 
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56 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy z 

Tarnopolskim Narodowym 

Uniwersytetem Ekonomicznym oraz z 

Tarnopolskim Uniwersytetem 
Technicznym im. Iwana Puluja 

Rector's Representative for 

cooperation with the Ternopil 

National Economic University and the 

Ternopil Ivan Puluj National 
Technical University 

57 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy z 

Akademickim Centrum 

Koordynacyjnym Szkół Wyższych 
Euroregionu Nysa 

Rector's Representative for 

cooperation with the Academic 

Coordination Centre in Euroregion 
Neisse-Nisa-Nysa 

58 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy z 

Ameryką Północną, Azją Wschodnią i 

Południowo-Wschodnią 

Rector's Representative for 

cooperation with North America, East 

and South-East Asia 

59 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy z 
Ameryką Południową i Afryką 

Rector's Representative for 

cooperation with South America and 

Africa 

60 Pełnomocnik Rektora ds. współpracy z 

Europą Wschodnią i Azją Centralną 

Rector's Representative for 

cooperation with East Europe and 
Central Asia 

61 Pełnomocnik Rektora - Koordynator ds. 

Szkoły Letniej (Summer School) 

Rector's Representative - Summer 

School Coordinator  

62 Pełnomocnik Rektora - Koordynator ds. 

Szkoły Letniej (Summer School - Service 

Science and Enterprise Modelling) 

Rector's Representative - Summer 

School Coordinator (Summer School - 

Service Science and Enterprise 
Modelling) 

63 Pełnomocnik Rektora - ds. koordynacji 

Programu dwóch dyplomów z   

Technische Universität Dresden, IHI 

Zittau 

Rector’s Representative for 

Coordination of a Double Degree 

Programme with the Technische 

Universität Dresden, IHI Zittau.  

  PION PROREKTORA DS. 

STUDENCKICH I KSZTAŁCENIA 

DIVISION OF VICE-RECTOR FOR 

STUDENT AFFAIRS AND ACADEMIC 
PROGRAMS 

64 Dziekan ds. Studenckich Dean for Student Affairs 

65 Dziekan ds. Kształcenia Dean for Academic Programs 

66 Dyrektor Programu Executive MBA Director of Executive MBA Program 

67 Biuro Programu Executive MBA Executive MBA Program Office 

68 Dziekan Filii Dean of the University Branch 
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69 Centrum Obsługi Dydaktyki i Spraw 

Studenckich 

Teaching  and Student Affairs Support 

Center 

70 Dziekanat Office for Student Affairs 

71 Biuro Planowania i Rozliczania 
Dydaktyki 

Academic Workload Office 

72 Biuro Rekrutacji Enrollment Office 

73 Biuro Rozwoju Kompetencji Skills Development Office 

74 Biuro Rozwoju E-learningu E-learning Development Office 

75 Biuro Wsparcia Rekrutacyjnego Recruitment Support Office 

76 Dział Świadczeń Stypendialnych Scholarships Department 

77 Studium Języków Obcych Foreign Language Center 

78 Zespół języka angielskiego English Language Team 

79 Zespół języka niemieckiego German Language Team 

80 Zespół języków romańskich Romance Languages Team 

81 Zespół języka rosyjskiego Russian Language Team 

82 Zespół języka polskiego i kultury dla 

cudzoziemców 

Polish Language and Culture Team for 

Foreigners 

83 Studium Wychowania Fizycznego i 

Sportu 

Physical Education and Sports Center 

84 Centrum Jakości Kształcenia Teaching Quality Assurance Center 

85 Centrum Kształcenia Ustawicznego LifeLong Learning Center 

86 Uniwersytet Trzeciego Wieku Third Age University  

87 Uniwersytet Trzeciego Wieku Oddział w 
Bolesławcu 

Third Age University Branch in 
Boleslawiec 

88 Pełnomocnik Rektora ds. Koordynacji 
Systemu ECTS 

Rector's Representative for ECTS 
System Coordination  

89 Pełnomocnik Rektora ds. Osób z 
Niepełnosprawnościami 

Rector's Representative for the 
Disabled   

90 Pełnomocnik Rektora ds. Zapewnienia 
Jakości Kształcenia 

Rector's Representative  for Teaching 
Quality Assurance  
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91 Pełnomocnik Rektora ds. 

Informatycznego Systemu Doskonalenia 
Programów Kształcenia 

Rector's Representative for IT System 

for Academic Programs Improvement 

92 Pełnomocnik Rektora ds. 

Ekonomicznego Uniwersytetu 

Dziecięcego (EUD) i Akademii Młodego 
Ekonomisty (AME) 

Rector's Representative for Children's 

University of Economics and the 

Young Economist Academy 

93 Pełnomocnik Rektora ds. Uniwersytetu 

Trzeciego Wieku na Uniwersytecie 
Ekonomicznym we Wrocławiu 

Rector's Representative for the Third 

Age University at the Wroclaw 
University of Economics and Business 

94 Pełnomocnik Rektora ds. Uniwersytetu 

Trzeciego Wieku na Uniwersytecie 

Ekonomicznym we Wrocławiu Oddział 
w Bolesławcu 

Rector's Representative for the Third 

Age University at the Wroclaw 

University of Economics and Business 
Branch in Boleslawiec 

95 Koordynator Programu ACCA na 
kierunku Rachunkowość i Controlling 

ACCA Coordinator for Accounting and 
Controlling Program 

96 Koordynator  Programu ACCA na 
kierunku Finanse i Rachunkowość 

ACCA Coordinator for Finance and 
Accounting Program 

97 Uczelniany koordynator Programu 

CIMA 

CIMA University Program 

Coordinator 

98 Koordynator Programu CIMA na 

kierunku Rachunkowość i Controlling 

CIMA Coordinator  for Accounting and 

Controlling Program 

99 Koordynator Programu CIMA na 

kierunku Finanse i Rachunkowość 

CIMA Coordinator for Finance and 

Accounting Program 

100 Pełnomocnik Rektora ds. Studenckich 

Kół Naukowych 

Rector’s Representative for Student 

Research Clubs 

  PION PROREKTORA DS. FINANSÓW I 

ROZWOJU 

DIVISION OF VICE-RECTOR FOR 

FINANCE AND DEVELOPMENT 

101 Centrum Zarządzania Projektami Project Management Center 

102 Sekcja Obsługi i Wsparcia Projektów Project Support and Services Section 

103 Sekcja Realizacji Projektów Project Implementation Section 

104 Sekcja Rozliczeń Projektów Project Financial Settlements Section 

105 Centrum Współpracy z Biznesem Business Cooperation Center 

106 Biuro Karier Career Services Office 
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107 Sekcja Obsługi Relacji z Otoczeniem 

Społeczno-Gospodarczym 

Section for Relations with Socio-

economic Environment 

108 Dział Controllingu Controlling Department 

109 InQUBE Uniwersytecki Inkubator 
Przedsiębiorczości 

InQUBE University Business 
Incubator 

110 InQUBE Start-up House InQUBE Start-up House 

111 Centrum Transferu Wiedzy i Innowacji 

oraz Komercjalizacji 

Knowledge and Innovation Transfer 

and Commercialization Center 

112 InQUBE Consulting InQUBE Consulting 

113 Centrum Promocji Promotion Center 

  PION KANCLERZA CHANCELLOR'S DIVISION  

115 Zastępca Kanclerza ds. Technicznych Vice Chancellor for Technical Affairs 

116 Dział Inwestycji i Remontów Construction and Renovation Projects 
Department 

117 Dział Zarządzania Nieruchomościami Property Management Department 

118 Dział Domów Studenckich Dormitories Department  

119 DS. Przegubowiec "Przegubowiec" Dormitory 

120 DS. Ślężak  "Ślężak" Dormitory 

121 Dział Obsługi Technicznej Obiektów Facilities Technical Service 

Department 

122 Dział Aparatur Apparatus Department 

123 Sekcja Urządzeń Biurowych Office Equipment Section 

124 Sekcja Aparatury Wizualnej Audiovisual Equipment Section 

125 Zastępca Kanclerza ds. 

Administracyjnych 

Vice Chancellor for Administrative 

Affairs 

126 Archiwum Archives 

127 Sekcja Mobilna Archiwum Archives Mobile Section 

128 Kancelaria Ogólna General Administrative Office 

129 Dział Zaopatrzenia i Transportu Purchase and Transport Department 
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130 Dział Magazynów Warehouses Department 

131 Magazyn Druków Ścisłego 
Zarachowania 

Pre-numbered Prints Warehouse 

132 Magazyn Wielobranżowy General Warehouse 

133 Dyrektor Administracyjny Filii Head of Administration for University 

Branch 

134 Sekcja Rozwoju i Utrzymania Systemów 

Filii 

IT Systems Development and 

Maintenance Section for University 

Branch 

135 Dział Administracyjno-Gospodarczy Filii Administration and Maintenance 
Department for University Branch 

136 Archiwum Filii Archives for University Branch 

137 Sekretariat Dyrektora 

Administracyjnego Filii 

Secretary's Office of Head of 

Administration for University Branch 

138 Dział Zamówień Publicznych Public Procurement Department 

139 Centrum Informatyki IT Center 

140 Sekcja Rozwoju Systemów IT IT Systems Development Section 

141 Sekcja Utrzymania Systemów IT IT Systems Maintenance Section 

142 Dział Bhp i Ppoż Health and Safety and Fire Safety 
Department 

143 Sekcja Inwentaryzacji Stocktaking Section 

144 Pełnomocnik Kanclerza ds. Ubezpieczeń Chancellor's Representative for 

Insurance 

  PION KWESTORA BURSAR'S DIVISION 

145 Zastępca kwestora Vice Bursar 

146 Dział Księgowości Ogólnej General Accounting Department 

147 Sekcja Ewidencji Rozliczeń Projektów Records of Project Financial 

Settlements Section 

148 Stanowisko ds. Windykacji Debt Collection Position 

149 Dział Finansowy Finance Department 

150 Dział Księgowości Filii Accounting Department for 
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University Branch 

151 Dział Księgowości Majątkowej Property Accounting Department 

  PION DZIEKANA WYDZIAŁU 
EKONOMII I FINANSÓW 

DIVISION OF DEAN OF THE 

FACULTY OF ECONOMICS AND 

FINANCE 

152 Biuro Wydziału Faculty Office 

153 Katedra Bankowości Department of Banking 

154 Katedra Ekonometrii i Badań 

Operacyjnych 

Department of Econometrics and 

Operational Research 

155 Katedra Ekonometrii i Informatyki Department of Econometrics and 

Computer Science 

156 Katedra Ekonomii Ekologicznej Department of Ecological Economics 

157 Katedra Ekonomii i Badań nad 
Rozwojem 

Department of Economics and 
Research on Development 

158 Katedra Ekonomii i Polityki 

Ekonomicznej 

Department of Economics and 

Economic Policy 

159 Katedra Ekonomiki i Organizacji 

Gospodarki Żywnościowej 

Department of Economics and 

Organization of Food Economy 

160 Katedra Ekonomii Matematycznej Department of Mathematical 

Economics 

161 Katedra Filozofii i Historii Gospodarczej Department of Philosophy and 

Economic History 

162 Katedra Finansów Department of Finance 

163 Katedra Finansów i Rachunkowości Department of Finance and 

Accounting 

164 Katedra Finansów Przedsiębiorstw i 
Finansów Publicznych 

Department of Corporate Finance and 
Public Finance 

165 Katedra Gospodarki Przestrzennej i 

Administracji Samorządowej 

Department of Spatial Economy and 

Local Government Administration 

166 Katedra Gospodarki Regionalnej Department of Regional Economy 

167 Katedra Inwestycji Finansowych i 

Zarządzania Ryzykiem 

Department of Financial Investments 

and Risk Management 

168 Katedra Makroekonomii Department of Macroeconomics 
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169 Katedra Matematyki i Cybernetyki Department of Mathematics and 

Cybernetics 

170 Katedra Międzynarodowych Stosunków 

Gospodarczych 

Department of International Business 

171 Katedra Mikroekonomii i Ekonomii 
Instytucjonalnej 

Department of Microeconomics and 
Institutional Economics 

172 Katedra Polityki Ekonomicznej i 
Europejskich Studiów Regionalnych 

Department of Economic Policy and 
European Regional Studies 

173 Katedra Prognoz i Analiz 

Gospodarczych 

Department of Economic Forecasting 

and Analyses 

174 Katedra Socjologii i Polityki Społecznej Department of Sociology and Social 
Policy 

175 Katedra Statystyki Department of Statistics 

176 Katedra Ubezpieczeń Department of Insurance 

  PION DZIEKANA WYDZIAŁU 
INŻYNIERII PRODUKCJI 

DIVISION OF DEAN OF THE 

FACULTY OF PRODUCTION 

ENGINEERING 

177 Biuro Wydziału Faculty Office 

178 Katedra Agroinżynierii i Analizy Jakości Department of Agricultural 
Engineering and Quality Analysis 

179 Katedra Biotechnologii i Analizy 
Żywności 

Department of Biotechnology and 
Food Analysis 

180 Katedra Chemii Bioorganicznej Department of Bioorganic Chemistry 

181 Katedra Chemii Nieorganicznej Department of Inorganic Chemistry 

182 Katedra Inżynierii Bioprocesowej Department of Bioprocess 
Engineering 

183 Katedra Technologii Chemicznej Department of Chemical Technology 

184 Katedra Technologii Żywności i 

Żywienia 

Department of Food Technology and 

Nutrition 

  PION DZIEKANA WYDZIAŁU 

ZARZĄDZANIA 

DIVISION OF DEAN OF THE 

FACULTY OF BUSINESS AND 
MANAGEMENT  

185 Biuro Wydziału Faculty Office 
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186 Katedra Badań Marketingowych Department of Marketing Research 

187 Katedra Ekonomiki i Organizacji 
Przedsiębiorstwa 

Department of Economics and 
Organization of Enterprises 

188 Katedra Inteligencji Biznesowej w 
Zarządzaniu 

Department of Business Intelligence 
in Management 

189 Katedra Logistyki Department of Logistics 

190 Katedra Marketingu i Zarządzania 

Gospodarką Turystyczną 

Department of Marketing and 

Tourism Management 

191 Katedra Nauk o Przedsiębiorstwie Department of Enterprise Studies 

192 Katedra Marketingu Department of Marketing  

193 Katedra Pracy, Kapitału i Innowacji Department of Labour, Capital and 

Innovation 

194 Katedra Prawa Gospodarczego Department of Business Law 

195 Katedra Projektowania Systemów 
Zarządzania 

Department of Management Systems 
Design  

196 Katedra Rachunkowości Finansowej, 

Podatków i Audytu 

Department of Financial Accounting, 

Taxes and Audit 

197 Katedra Rachunku Kosztów, 
Zarządzania Podatkami i Controllingu 

Department of Cost Accounting, Taxes 
Management and Controlling  

198 Katedra Strategii i Metod Zarządzania Department of Strategy and 
Management Methods  

199 Katedra Systemów Informacyjnych Department of Information Systems 

200 Katedra Technologii Informacyjnych Department of Information 

Technology 

201 Katedra Teorii Organizacji i Zarządzania Department of Organization Theory 

and Management 

202 Katedra Rachunkowości, 
Sprawozdawczości i Analizy Finansowej 

Department of Accounting, Reporting 
and Financial Analysis 

203 Katedra Zarządzania Jakością i 
Środowiskiem 

Department of Quality and 
Environmental Management 

204 Katedra Zarządzania Kadrami Department of Human Resources 
Management  

205 Katedra Zarządzania Marketingowego Department of Marketing 
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Management 

206 Katedra Zarządzania Procesami Departament of Process Management 

207 Katedra Zarządzania Produkcją i Pracą Department of Production and Labor 
Management 

208 Katedra Zarządzania Strategicznego Department  of Strategic Management 

209 Katedra Zarządzania Strategicznego i 

Logistyki 

Department  of Strategic Management 

and Logistics 

  PION DZIEKANA SZKOŁY 

DOKTORSKIEJ 

DIVISION OF DEAN OF THE 

DOCTORAL SCHOL  

210 Biuro Szkoły Doktorskiej Doctoral School Office 

  PION DZIEKANA FILII DIVISION OF DEAN OF THE 

UNIVERSITY BRANCH  

211 Dziekanat Filii Students Office for University Branch 

212 Biuro Filii Branch Office 

 

 


